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בְּצֵא֣ת1
–၌ထွက်
H3318

יִשְׂ֭רָאֵל
ဣသရေလ
H3478

מִמִּצְרָ֑יִם
–မှအဲဂုတ္တု
H4714

ית בֵּ֥
အိမ်

ב יַעֲ֝קֹ֗
ယာကုပ်
H3290

מֵעַ֥ם
–မှလမူျ ိုး

ז׃ לֹעֵֽ
ဘာသာစကားစိမ်း
H3937

ဣသရေလအမျ ိုး၊ ယာကုပ်အန ွယ်ှသည် ရုိင်း သောလမူျ ိုးနေရာ အဲဂုတ္တုပြည်က ထွက်သွားသောအခါ၊

הָיְתָ֣ה2
ဖြစ်
H1961

יְהוּדָ֣ה
ယုဒ
H3063

לְקָדְשׁ֑וֹ
–သ့ုိသန ့ရှ်င်းခြင်း–သူ၏
H6944

ל יִשְׂ֝רָאֵ֗
ဣသရေလ
H3478

יו׃ מַמְשְׁלוֹתָֽ
အပ်ုစုိးခြင်း–သူ၏
H4475

ယုဒအမျ ိုးသည် သန ့ရှ်င်းရာဌာနတော်ဖြစ်၏။ ဣသရေလအမျ ိုးသည် နိင်ုငံတော်ဖြစ်၏။

הַיָּ֣ם3
–ထုိပင်လယ်
H3220

אָה רָ֭
မြင်
H7200

וַיָּנֹ֑ס
–နငှ့်ထွက်ပြေး
H5127

ן יַּרְדֵּ֗ הַ֝
–ထုိယော်ဒန်
H3383

ב יִסֹּ֥
ဝုိင်းရံ
H5437

לְאָחֽוֹר׃
–သ့ုိနောက်–သ့ုိ
H0268

ပင်လယ်သည် မြင်၍ပြေးလေ၏။ ယော်ဒနမ်ြစ် လည်း နောက်သ့ုိ လှည့်လေ၏။

הָרִים4 הֶֽ֭
–ထုိတောင်
H2022

רָקְד֣וּ
ခုနပ်ေါက်
H7540

כְאֵילִ֑ים
–က့ဲသ့ုိသုိးထီး

גְּבָ֝ע֗וֹת
ကုနး်
H1389

כִּבְנֵי־
–က့ဲသ့ုိသား

אן׃ ֹֽ צ
သုိးစု
H6629

တောင်ကြီးတုိ့သည် သုိးက့ဲသ့ုိ၎င်း၊ တောင်ငယ်တုိ့သည် သုိးသငယ်က့ဲသ့ုိ၎င်း ခုနက်ြ၏။

מַה־5
အဘယ်
H4100

לְּךָ֣
–ကုိ

הַ֭יָּם
–ထုိပင်လယ်
H3220

י כִּ֣
အကြောင်းမှာ

תָנ֑וּס
ထွက်ပြေး
H5127

ן יַּרְדֵּ֗ הַ֝
–ထုိယော်ဒန်
H3383

ב תִּסֹּ֥
ဝုိင်းရံ
H5437

לְאָחֽוֹר׃
–သ့ုိနောက်–သ့ုိ
H0268

အချင်းပင်လယ်၊ သင်ပြေးသည် အ ကြောင်း၊ အချင်းယော်ဒနမ်ြစ်၊ သင်သည် နောက်သ့ုိလှည့် သည်အကြောင်း၊

הָרִים6 הֶֽ֭
–ထုိတောင်
H2022

תִּרְקְד֣וּ
ခုနပ်ေါက်
H7540

כְאֵילִ֑ים
–က့ဲသ့ုိသုိးထီး

גְּבָ֝ע֗וֹת
ကုနး်
H1389

כִּבְנֵי־
–က့ဲသ့ုိသား

אן׃ ֹֽ צ
သုိးစု
H6629

အချင်းတောင်ကြီးတုိ့၊ သင်တုိ့သည် သုိးက့ဲသ့ုိ ခုနက်ြသည်အကြောင်း၊ အချင်းတောင်ငယ်တုိ့၊ သင်တုိ့ သည် သုိးသငယ်က့ဲသ့ုိ 

ခုနက်ြသည် အကြောင်းကား အဘယ်သ့ုိနည်း။

מִלִּפְנֵי7֣
–သ့ုိ–မှမျက်နာှ
H6440

אָד֭וֹן
အရှင်သခင်
H0113

ח֣וּלִי
နာကျင်

אָרֶ֑ץ
မြေကြီး
H0776

י לִּפְנֵ֗ מִ֝
–သ့ုိ–မှမျက်နာှ
H6440

אֱל֣וֹהַּ
ဘုရား
H0433

ב׃ יַעֲקֹֽ
ယာကုပ်
H3290

အိမုြေကြီး၊ အရှင်၏မျက်နာှတော်ရှေ့၊ ယာကုပ် အမျ ိုးကုိးကွယ်သော ဘုရားသခင်၏ မျက်နာှတော်ရှေ့မှာ တုနလှ်ပ်ုလျက်နေလော။့

י8 הַהֹפְכִ֣
–ထုိပြောင်းလဲ
H2015

הַצּ֣וּר
–ထုိကျောက်
H6697

אֲגַם־
ရေကန်
H0098

מָיִ֑ם
ရေ
H4325

ישׁ לָּמִ֗ חַ֝
မီးကျောက်
H2496

לְמַעְיְנוֹ־
–သ့ုိစမ်းရေတွင်း–သူ၏
H4599

יִם׃ מָֽ
ရေ
H4325
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